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Seleccione el flujo de trabajo de 
programación

Se proporcionan varios flujos de trabajo para guiarle 
a través de diferentes casos de programación. 
La pantalla de selección de actividad aparecerá 
automáticamente antes de la conexión. Para 
continuar, se debe elegir una actividad.

Programación:

Primera programación le guiará por todos los pasos 
necesarios para programar un procesador de sonido 

nuevo para un paciente. 

Programación de seguimiento se utiliza para 
realizar ajustes en un procesador de sonido 
que ya haya sido programado durante una 
visita de seguimiento. Se le guiará por un flujo 
de programación simplificado y se le enviará 
directamente a la pantalla de ajuste.

Actualizar el procesador de sonido le guiará por 
todos los pasos necesarios para actualizar un paciente 
a un nuevo procesador de sonido Baha 6 Max. Se 
pueden leer los datos de una programación del 
procesador de sonido Baha 5 y aplicarlos.

Unilateral a bilateral se ha creado para actualizar un 
paciente con Baha

®
 6 Max unilateral a bilateral.

Configuración:

Crear archivo del paciente le permite preparar un 
archivo del paciente y guardarlo antes de la sesión 
de programación.

Restablecer los ajustes de fábrica restablece la 

ganancia y las funciones a los ajustes de fábrica.

Configurar procesador de sonido de repuesto 
le guía por la configuración de un procesador de 
sonido de repuesto para un paciente.

Configurar un procesador de sonido de 
demostración le permite preparar e individualizar 
un procesador de sonido de demostración para un 
paciente usando el audiograma guardado.

Ver archivo le permite ver un archivo del paciente 
sin conectar un procesador de sonido.

Una vez seleccionado el flujo de trabajo de 
programación, puede proceder con la conexión del 
procesador de sonido. El flujo de la programación 
varía según la actividad elegida. Una vez conectado, 
puede desplazarse por los flujos de trabajo 
utilizando los botones "Siguiente" (B) y "Anterior" (A) 
del panel inferior.

En esta guía rápida para la programación se ofrece una 
descripción general de programación del procesador de sonido 
Baha® 6 Max con Baha® Fitting Software 6. 
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Prescribir

Para calcular la prescripción adecuada para el 

paciente, tiene que introducir los datos sobre la 

hipoacusia y el sistema de implante.

El Audiograma se puede introducir, incluidos 

los umbrales de conducción aérea estándar y de 

conducción ósea enmascarados y sin enmascarar. 

Seleccionar CO es un paso de programación 

obligatorio; seleccione las opciones que mejor 

describan a su paciente. CO Directa le permite 

medir umbrales auditivos directamente a través del 

sistema Baha. Para aplicar la prescripción correcta, 

se requiere el audiograma o CO directa; para 

obtener los mejores resultados, disponer de ambos.

Programación

En la pantalla Ajustes, puede hacer cambios 

generales al procesador de sonido y ver el efecto  

de la modificación en la gráfica de ganancia.  

Los ajustes de ganancia se pueden efectuar con  

la pestaña Hearing mentor o Sintonización fina.  

Es posible alternar entre las dos opciones. Se puede 

acceder al menú de ajuste de programa haciendo 

clic en el icono de programa situado en el centro  

de la pantalla.
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Configuración wireless

El procesador de sonido Baha
®
 6 Max permite el 

acceso a tecnología wireless de 2,4 GHz. Se pueden 

emparejar dispositivos inalámbricos en el software 

así como ajustar el sonido transmitido si se desea.

Guardar

Cuando haya finalizado la programación y desee 

terminar una sesión activa, puede finalizar la 

programación guardando la sesión. La pantalla 

Guardar le permite revisar los ajustes.

La Guía para optimizar la programación estará 

disponible en esta pantalla para recordarle si se ha 

omitido alguno de los pasos recomendados durante 

la programación.
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Como líder mundial en soluciones auditivas implantables, Cochlear se dedica a ayudar a 

las personas con hipoacusia moderada a profunda para que disfruten de una vida llena de 

audición. Hemos proporcionado más de 600 000 dispositivos implantables que han ayudado 

a personas de todas las edades a escuchar y conectar con las oportunidades de la vida.

Nos proponemos ofrecer a la gente la mejor experiencia auditiva de por vida y el acceso 

a futuras tecnologías innovadoras. Colaboramos con las principales redes clínicas, de 

investigación y de apoyo.

Por ello, una amplia mayoría elige Cochlear por encima de cualquier otra empresa de 

implantes auditivos.

www.cochlear.com

El contenido de estas directrices tiene únicamente carácter informativo y no sustituye ni elimina las opiniones clínicas ni la atención y obligaciones 

profesionales necesarias para cada paciente determinado. La información se ha preparado haciendo referencia a la mejor información disponible 

en el momento de la preparación. Sin embargo, no se asegura que la información sea exhaustiva ni precisa en todos los aspectos. La atención 

clínica que se lleve a cabo de acuerdo con estas directrices se debe prestar en el contexto de los recursos y conocimientos técnicos disponibles 

localmente. En estas directrices no se abordan todos los elementos de la norma habitual y se acepta que los médicos son responsables de: 

•  informar a los pacientes de su elección y de asegurarse de que se obtiene el consentimiento informado antes de prestar la atención sanitaria 

•  prestar la atención dentro de las normas habituales en el ejercicio de la profesión, cumplir todos los requisitos 

reglamentarios y mantener unos estándares adecuados de conducta profesional 

•  aplicar las precauciones habituales y complementarias según sea necesario a la hora de prestar la atención sanitaria 

•  documentar toda la atención prestada de acuerdo con los requisitos locales y obligatorios
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